
Tahlil ve tenkidler 

Mektubat-ı-Mevlana Celâleddîn. Anadolu Selçukîleri gününde mevlevî 
bitiklerinin ikinci kitabı, basan: M . F. Nafiz Uzluk, düzelten M- Remzi 
Akyürek, istanbul. 1937, Kastamonu Saylavı Veled Izbudak'ın mukaddi­
mesi ; Nafiz Uzluğ'un önsözü, bir levha, bir resimle birlikte hepsi 206 
sahife. 

Anadolu Selçukîleri'nin merkezi olan Konya ve umumiyetle Anadolu 
hakkında muhtelif cihetlerden en eski umumî haberleri ve Mevlâ-
nanın ve oğullarının ve onlardan başka hükümdarlar, vezirler, emirler, 
kadılar, âlimler, şeyhler, kumandanlar tabibler ve tacirlerin şahsiyetlerine 
dair malûmatı ihtiva eden ve o zamanın di l i olan Farsça yazılmış bulunan; 
mevlanarıın bu kıymetli 147 mektubu hülâsa iderek terceme ediyoruz. 

1 . . . . . . . . 

Anadolu Selçukîleri'nin büyük bir karışıklık içinde geçen son 
günlerinde sık sık değişen hükümdarlardan bazıları tekrar tahta geçiyor; 
dün tahttan uzaklaşan bir hükümdar yerin yine tahta oturuyordu. 

Mevlâna ; bu birinci mektubunda böyle ikinci defa tahta oturmuş olan 
Selçuk Oğullarından bir hükümdara sadakat ve mehabbet gösteriyor ve bu 
hükümdarın bir müddet tahttan uzak kalması - kendisinin ruhî bir tehzib 
devresi geçirmiş olması itibarile - hakkında hayırlı olduğunu ve başka hü­
kümdarların ancak son zamanlarında ermiş oldukları hakikatlere bunun i lk 
zamanında ermiş ve i lk zamanlarda bu hakikatleri görmüş bulunduğunu 
söylüyor. Ve bu sözlerini pek çok nükteler, şiirler ile söylüyor. V e bu 
hükümdarı N e c m i i d d i n namındaki askeri kumandanı kendisine takrip 
ettiğinden dolayı tebrik ediyor. 

2 

H ü s a m ü d d i n Ç e l e b i nin oğlu S a d r ü d d i n hakkında P e r v a n e ' 
nin vadetmiş olduğu bir işin tehir edilmeksizin yapılması ve bu işin me­
murlara havale edilmemesi ricasıdır ki b u d a bir çok incelikler ve ayet ve 
hadisler ile süslüdür. 

3 

Sevdiklerinden C e m a l e d d i n namında âlim ve fâdıl bir zata mehab­
bet ve iştiyakı ihtiva etmektedir. 
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Âlimlerinden S a l â h a d d i n namındaki bir zatdan ayrılalı yıllar geçmiş 
olmakla bu zatı ; görüşmek ve hasreti izale etmek için nezdine daveti 
mutazammindir. 

5 

Ümeradan birinin oğlu Z a h i r ü d d i n namında birinin bir recasına 
karşı yazılmış bir cevaptır. 

6 

Müderrislerden F a h r e d d i n namında bir zata sevdiklerinden birinin 
oğlu hakkında bir tavsiye. 

7 

Oğullarından birinin her hangi bir sebebe binaen darılıp şehirden bağa 
gitmesi üzerine yazılmıştır k i bunun vaki olan kusurları affedip hemen şehre 
dönmesi ve çocuklarını ve talebesini intizarda bırakmamasını mutazammindir. 

8 

Ümeradan M e c d ü d d i n ' in dua talebine karşı yazılmış olup dua ve 
nasihati havidir. 

9 

Yine bu M e c d ü d d i n ' e H ü s a m ü d d i n Ç e l e b i damadı N i z a ¬
m e d d i n hakkında bir tavsiye 

10 

Melikülvüzera dediği bir zatı hayrat ve hasenata teşviki mutazam­
mindir. 

11 

Melikülümera dediği zata mehabbet izharını ve kendisile mülâkat 
arzusunda olduğunu havidir. 

12 

Yine Melikülümera ya. B a h a e d d i n namında birini tavsiyeyi havidir. 

13 

Bir zatın ahiret yolunun yolcusu olduğu hakkında bir takım evsafı 
havi olup yalnız bir mukaddime gibidir . 

14 

Tabib E k m e 1 e d d i n ' in göndermiş olduğu mektuba mukabil selâm 
ve cevaptır. 
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15 

H ü s a m ü d d i n Ç e l e b i ' n i n bağının divarını tamir masrafına karşılık 
olmak üzere Ümeradan bir zatdan yardım talebi hakkında. 

16 

F e r v â n e den S e y f e d d i n namında birinin affolunması hakkındaki 
vadin incazını recayı havidir. 

17 

M e c d ü d d i n ] d e n K e m a l e d d i n namında ibadetle meşgul bir zatın 
vergiden muaf tutulması recasını muhtevidir. 

18 

Ş e m s e d d i n M e h m e d namında bir zatın bir işe konulması için 
d i J i l ' . ^ s ^l l e yazılmıştır. 

Meliküliimera dediği bir zatdan H ü s a m ü d d i n Ç e l e b i 'n in damadı 
N i z a ' m e d d i n hakkında vadetmiş olduğu bir muavenetin icrası tale-
ibine dairdir. 

20 

Askerî Ümeradan Ş ü c a ü d d i n ' e vaiz ve nasihati muhtevidir. 

21 

A l e m ü d d i n namında; ahiret yolcusu olmuş olan bir zatın mektubuna 
cevaptır. 

22 

H ü s a m ü d d i n Ç e l e b i 'nin damadı N i z a m e d d i n ' in Melikülümera 
T a c e d d i n ' e tavsiyesini mutazammindir. 

23 

U - î - V 1̂ 1 J » J - Maliye - nazırına yine N i z a m e d d i n ' in tavsiyesi hakkında. 

24 

Oğullarından birinin hanesinin dışarısında geceleyip kadınları kırması ve 
incitmesi üzerine yazılmıştır ki bunda kendine kadınları incitmemesini ve 
lıiddet ve şiddeti bırakmasını tavsiye ettiği gibi bu oğluna olan şefakatı 
saikasile E m i r Sse y f e d d i n'in|önünde ; ayaklarının baş parmaklarını b i r i 
b ir inin üstüne koymak ve ellerini göğsüne çaprazlatnak suretile on defa 
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arzı hörmet eylediğini halbu k i böyle bir harekette bulunmak adetinde 
olmayıp bunu yalnız bu oğlu için yaptığını söylemiştir^]. 

25 

Ümeradan N u r e d d i n ' e yine N i z a m e d d i n hakkında bir tavsiye. 

26 

Ticaret zımnında Sivas'a giden tacirlerden Ş e h a be d d i n ' in bacdan 
muaf tutulması için orada k i bacdarlara hitaben eline bir emirname veri l ­
mesi hakkında P er v a n e'ye yazılmıştır. 

27 

P e r v a ne'den vadetmiş olduğu bir işi yapması için reca ve teyid. 

28 

Melikülümera'nın Konya'ya vürudunu tebrik ile beraber Şeyh 
S a 1 â h a d d i n'in rahatsızlığı ile meşgul olduğundan Ş dolayı ziyarete 
gelemediğini ve Şeyh S a 1 â h a d d i n ' in her zaman ve her gün kendisine 
duada bulunduğunu mütezammindir. 

29 

Ümeradan Ş e c a e d d i n'e Şeyh S a 1 â h a d d i n ' in damadı N i z a m e d -
d i n için bir tavsiyedir. 

30 

P e r v a n e'nin bir mektubuna cevaptır. 

: 31 

Üçüncü oğlu E m i r A l i m hakkında P e r v a n e'ye bir rica ve bir 
tavsiye. 

[1] Acemcede payi maçan denilen bu vaziyyeti Burhanı kail tercemeai şöyle ta'rif 
ediyor : 

Ehlitesavvuf ve eshabı tarikat istilahmda pabuçluk ve saffı nial manastndadır. Taifei 
merkume beyinlerinde kaide dirki müridlerinden birinden hilafı kaide bir zelle veya badire 
sudur eylese makamı garamet olan saffı nialde bir ayag üzere sag^kulagı solelinde>e sol 
kulağı sag elinde durdururlar. Hatla mürşidi ; itizarını kabul ve zellesini af edince^ol vakit 
izin ve ruhsat verup mahalline müracaat ideri 

E s k i türklerde inkıyad ve hörmet veziyyeti olan bu adet yeniçerilerde ve bektaşîlik 
ve mevlevîlik gibi millî tarikatlerde devam etmiş idi . 

Harimi dergehi Mollada payi maçandur 
Nevali hamsesine hisse mend idinceyedek 
Şeyh galip, divan. S . 71 
Buradaki maçan; bu adetin bugün Çinde devam etmekte olmasına nazaran Çin ma­

nasına gelen maçinden olmasın. 
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32 

ikinci oğlu A l â e d d i n ' i n vefatından sonra terekesi hakkında K a d ı 
S i r a c e d d i n'e yazılmıştır. 

33 

Kadılardan T a c e d d i n namında bir zata H ü s a m ü d d i n Ç e l e b i ' y i 
tarif ve tavsif eder. 

34 

Salihlerden bir kimse hakkında mevki sahibi bir zattan âtıfet ve mer­
hamet talebine dair. 

35 

imamlardan bir zat hakkında Ümeradan birine bir tavsiyedir. 

36 

Ümeradan F a h r e d d i n ' in mütevali in'amlarına karşı ; hususile kendi 
mensublarını bu emrin bu kere resmî mutalebelerden affettirmiş olmasından 
dolayı teşekkürü ve geri kalan beş altı kimsenin dahi bu mutalebelerden 
muaf tutulması recasmı muhtevidir. 

37 

M u i n ü d d d i n - P e r v a n e ' y e meveddet arzını ve dua ve senayı ve 
kendi mensublarından bir kimsenin affolunmasını mütezammindir-

38 

Hükümdarın kendisine yazmış olduğu bir mektuba cevap olup bu hü­
kümdar ile görüşmeğe kendisi muvaffak etmiş ve bu ilk mülakata sebep ve 
vasıtalar halk eylemiş olan Allahdan ; ikinci defa da yine bu hükümdar ile 
kendisini görüşmeğe muvaffak kılmasını niyaz eylemekte ve bu hükümdara 
dualar ile beraber mehabbet ve iştiyak arzeylemektedir. 

39 

Ş e m s e d d i n ve bunun oğlu N u r e d d i n namında i k i kimsenin hü­
kümdar tarafından tekrar hizmete kabul edilmeleri hakkında 

40 

Büyük âlim K e m a l e d d i n tarafından I m a d e d d i n ; M e c d e d d i n 
namında imamlardan i k i kimsenin vaki olan hatalarının affolunmasına dair 
olup burada mevlana bu hususu iltimasa bizzat gelmeyip mektup yazmış 
olmasının sebebi olmak üzere «yüz yüze i y i lakırdı söyleyemediğini ve 
büyüklerin karşısında dil inin dolaştığını çok defalar tecribe etmiş olduğunu» 
bi ldir iyor . 
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41 

B a h a e d d i n ' e münhal olan bir medresenin müderrisliği veya kendi 
haline münasip başka her hangi bir işin verilmesi hakkında ümeradan birine 

yazılmıştır. 

42 

Mahsulât iyi olmadığından borçlanmış olan kendi Jmensuplarına^lûtfile 
muamele edilmek babında ve aynı zamanda N i z a m e d d i n in kusuruna 
bakılmıyarak affedilmesi ve bir işe tayin kılınması hususunda ^ P e r v a n e -
ye yazılmıştır. 

43 

Ümeradan bir zatdan oğullarından biri , hakkında bir muavenet talebi 
zımnında. 

44 
Ümeradan bir zata Şeyh S a l â h a d d i n ' i n damadı N i z a m e d d i n 

için yazılmıştır. 

45 

Hükümdar ailesine mensup bir kadına dua ve nasihat. 

46 

Kendi muhiblerinden M e c d e d d i n namında bir zata^şefaat edilmesi 
babında kadılardan birine bir tavsiyedir. 

47 
Melikülvüzera dediği bir zata selâm ve duayı ve S e y f e d d i n na-

mındaki zata teehhül edeceğinden veya bir teehhüle vasıta olacağından 
mezuniyet verilmesi niyazını ve evleneceklere yardımda bulunmanın sevabı 
hakkında bir mev'ıza yı mütezammindir. 

48 

Tüccardan ve hayır ve hasenat erbabından H a c ı E m i r namında ki 
bir muhibbine dua ve mehabbet ve iştiyak ile başlayan bu mektupta'3 bu 
zatın sülük ve tehzib hakkında istemiş olduğu ik i üç satırlık izahın mümkün 
olmıyacağını söylemekte ve cismanî olan hadise ve vak'alar ; ruhanî ve 
derunî vakıat ve hadisattan pek çok daha az oldukları halde bunlara dair 
yazılmış olan binlerce kitapların bunlara kâfi gelmediklerini ve binaenaleyh 
ruhanî ve derunî seyir ve sülük hakkında istenilen i k i üç satırlık bir sözün 
yazılmasına imkân olmadığını ve kendisine olan mehabbet saikasile boş 
yere bunu yazmağa uğraştığını bildirmektedir. 
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49 

Kendisinin akraba ve müteallikatından K e r i m ü d d i n M a h m u d 
namında bir kimse hakkında isnadolunan bir töhmetin neticesinden bu kim­
seyi korumak için M u i n ü d d i n • P e r v a n e ' y e bir tavsiye. 

50 

Ümeradan>bir zata ; dervişler aleyhinde hareket etmekte olan bir ta­
bun kimselerin haksızlıklarını ve bunların kendilerini haklı göstermek için 
bu emîre gelip ağlaştıklarını ve şikâyette bulunduklarını söylemekle başla­
yan bu mektupta bu mesele hakkında yeni baştan tahkikat yaptırılarak 
hakikatin meydana çıkarılması taleb ediliyor. Ve kendilerinin hiç bir za­
man kendi hallerine rahat bırakılmadıklarından ve zulme uğradıklarından 
şekva kılınıyor. 

51 

Büyük ümeradan N u r e d d i n ' e karşı bir küstahlıkta bulunmuş olan 
N i z a m e d d i n ' in affedilmesi hususunda bu emire recayı ve affetmenin 
ecir ve mesubatı hakkında bir mevızayı mütezammındır. 

52 

Bir zata H ü s a m ü d d i n Ç e l e b i veya Ş e y S a 1 â h a dd . i n ' in tarif 
ve tavsifi hakkındadır ki bu tavsif ettiği zatın teveccühüne mazhar olmak 
şerefine nail olanların en büyük bir devlete ermiş olacaklarını ve dünya 
ehlinin biribirlerile olan bağlılıkları kesilirse de bunlar ile olan irtibatın 
hiç bir zaman kesilmiyeceğini söylemekte ve bu irtibatı şu aşağıki sözle-
ri le izah etmektedir : 

H o c a A l i N e v v a h bu günlerde seher vakitlerinde bizim küçük 
M e h m e d'imizin ruhu için nevha etmektedir. Bu adam Rum dilile şöyle 
söylüyordu : 

— Ey cennetlik çocuk î... İşte senin nevhan ve matemin sona erdi . 
Senin için ağlıyanlar artık işlerile, güçlerile meşgul olmağa başladılar. 

Artık seni anıp ağlamağı bıraktılar. 
Sen o gurbet bucağında tek başına acep ne haldesin ? !... 
— Ey bu çocuğun kız kardeşleri!. . . Veey aziz vücutlar! . . . 
Duyuyor musunuz ? !... Bu çocuk bana ne cevap veriyor . . . 
— Eğer benim hakkımda ; benim için. bütün dudaklar bağlanmış 

ve ben herkes tarafından unutulmuş isem de benim yanık anacığım beni 
asla unutmaz !.. Onun gözünün önünden benim hayalim bir dakika uzak­
laşmaz. O , her an biraz daha fazla ağlamakta ve herdem içi benim için 
biraz daha yanmaktadır. 

Bir insanın anası hakkında dahi bu sözler biraz mübalâğalıdır. Fakat 
Türkiyat Mecmuası — 23 
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insanlar arasındaki ruhanî birleşmeler bundan daha kuvvetl i ve daha sa­
mimîdir. Hususile o ; Rabbanî sıfatlarla sıfatlanmış ve : «Bir parlak kadeh-
deki şarabın kadeh ve kadehin şarap kesilmesi gibi [']» hak ile hakolmuş 
kimsenin mehabbeti en ilâhî mehabbetlerdee daha ilâhî ve daha rebanî v e 
ebedîdir. 

Bir zata iltifat ve mehabbeti havi olup bu zatın her ne olursa kendi 
sine söylemesini ve her hususta elinden geldiği kadar bu zata yardımda 
bulunacağını bildirmektedir. 

55 

Kendi mensuplarından H ü s a m e t t i n namında bir kimsenin adamları 
ile araları açılmış ve adamları bu kimse hakkında kötü niyet beslemekte 
bulunmuş olmalarile bunlara nasihat vermesi ve aralarını bulması hususunda 
padişaha yazılmıştır. 

56 

Başvezir T a c e d d i n'e S e y y i d Ş e r a f e d d i n hakkında tavsiyedir. 

57 

Yine bu T a c e d d i n o H ü s a m e d d i n Ç e l e b i ' y e rabıta kesbetmiş 
olan N i z a m e d d i n hakkında yazılmıştır. 

58 

Ümeradan E m i riüddin tarafından Ablistan [2J a gitmek üzere emir 
almış olan müderrislerden ve kendisine mensup olanlardan C e m a 1 e d d i n 
namındaki zatın küçüklüğündenberi il im ve amel ile meşgul olan bir zat 
olduğunu ve her cihetle muavenete lâyik bulunduğunu ve almış olduğu emir 
mucibince Ablistan'a. gitmek üzere hazırlanmış ise de kendisinin mevlâna 
vesair kimseler tarafından salıverilmediğini muhtevidir. 

59 
Yine bu müderris C e m a 1 e d d i n' in medresesinin zarurî olan tebdi­

line mahal kalmadığı ve korkunun bertaraf olduğu hakkında ümeradan bir 

[1] Sofiler tarafından (hak ile hak olma) yi ifadede daima istifade edilen arapca bir 
şiirin malıdır ki bu şiir; meşhur Vezir ve edib S a h i b b i n A b b a d ' ı n olup aslı ve 
temamı şudur : 

[2] Elbistan dır ki Üblısteyn dahi derler (Mütercim). 
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zata - ihtimal ki yine bu E m i n e d d i n'e - yazılmıştır ki bunda şu sözlerde 
görülür : 

Bu taife (?) Müslümanlara musallat kaldıkça korku tamamile bertaraf 
olmuş değildir. Bunlar birkaç gün sakin olurlarsa da uyuşmuş yılana ben­
zerler. Bir müddet sonra yine başlarını kaldırırlar Bugün Konyaki hü­
kümet merkezidir. Kalabalıktır. Sizin burada bulunmadığınız günlerde bir 
çok asayiş memurlarının bulunmalarına rağmen kaç vak'a ve kaç hâdise oldu. 

Bunlar her gece bir evi basıp içindeki çocukları ve kadınları öldür­
düler. Ve buldukları malları aldılar. Sizin gelmeniz gecikmiş olaydı daha 
ne kadar kan dökülecek, ve daha kaç ev harap olacak i d i . Artık hükümet 
merkezinden uzak kalan yerlerin ne halde oldukları düşünülsün!... 

60 

Haksız yere elinden avı alınmış ve yersiz ve yurdsuz bırakılmış olan 
H o c a B e k i r namında bir kimsenin düçar olmuş olduğu zulümden kur­
tarılması için kadılardan birine yazılmıştır. 

61 

Kendi mensuplarından ve talebeden I h t i y a r e d d i n ve l m a d e d d i n 
namındaki iki kimsenin medreseden almakta oldukları birkaç dirhem geçi­
neceklerinin kesilmiş olmasını telâfi etmek iltimasını havi olup P e r v a n e 
B e y ' e yazılmıştır. 

62 

Oğulları B a h a e d d i n v e A l â e d d i n ' e ana ve babaları Ş e r e f e d d i n 
l â l â y ı S e m er k a n d î'ye hörmet ve itaatta kusur etmemeleri hakkında-

63 

âlimlerden ve ariflerden S a l â h a d d i n namında bir zata yazılmış bir 
iştiyaknamedir. 

64 

B a h a e d d i n namında fakir bir kimsenin zaruretinin Başvezire b i ld i ­
rilmesi hususunda büyük müderrislerde M e c d e d d i n namında bir zata 
yazılmıştır. • 

65 

Oğullarından ve müderrislerden bir zata nasihati mütezammin olup 
buna tecavüzkâr hareketlerde bulunmamasını amirdir. 

66 

N u s r a t ü d d i n namında bir zatın yaptırmış olduğu tekkenin münhal 
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kalmış olan şeyhliğinin bu zatın torunu olan H a m i d e d d i n namındaki 
kimseye verilmesi hususunda P e r v a ne'ye iltiması ve H ü s a m e d d i n 
Ç e l e b i ' n i n kendisine selâm ve duasını muhtevidir. 

67 

Alimlerden bir zatın göndermiş olduğu mektubuna cevap olup nasihat 
ve mevizayı havidir. 

68 

Kendi mensuplarından bir kimsenin halk arasında söylenmekte ve du­
yulmakta olan kötü hareketlerinin kendi üzerindeki fena tesirini bildiriyor 
ve bu kimsenin kötü hareketlerini tevile kalkmıyarak ve gençliğine aldan-
mıyarak artık kendisine gelmesi ve bu yoldaki işlerden feragat etmesini 
tavsiye ediyor. 

69 

Kendi mensublanndan F a h r e d d i n ' in ; kız kardeşinden kendisine kal­
mış olan emvalin; tarafından vekil olmak üzere göndermiş olduğu yine 
kendi mensuplarından S a d r e d d i n'e verilmesi hususunda büyük kadı 
I z z e d d i n'e yazılmışdır. 

70 

En büyük askerî kumandan S a d e d d i n'e S e y y i t Ş e r e f e d d i n için 
yazılmış bir tavsiye. 

71 

Kendi mensuplarından F a h r e d d i n ' e akribası tarafından vaki olan 
tecavüzün men'i zımnında en büyük kadı İzzetdin'e yazılmıştır. 

72 

Bir zatı ruhî tehzibe ve seyrüsülûke daveti mutazammındır. 

73 

En büyük vezir T a c e d d i n'e; Fahrülmeşayih dediği H ü s a m e d d i n 
Ç e l e b i veya ş e y h S a 1 â h a d d i n ' in başka kimseler ile kıyas edilme­
meleri için yazılmıştır. 

74 

En büyük vezirden şeyh S a d r e d d i n tarafından tahliye edilmiş 
olduğu meskenin H ü s a m e d d i n Ç e l e b i'ye verilmesi hususunda bir 
ricadır. 
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75 

Vüzeradan bir zata bir kimse için yazılmış bir tavsiye mektubudur. 

76 

H ü s a m e d d i n Ç e l e b i hakkında ,±1 ^ \ £\ e yazılmış bir 
tavsiye mektubudur. 

77 

H ü s a m e d d i n Ç e l e b i 'n in her dediğine kendisinin de kail oldu­
ğu ve bu zatın suretinin mevlânanın ruhunun arzularının bir mücessem 
devası bulunduğu hakkındadır. 

78 

H ü s a m e d d i n Ç e l e b i 'n in damadı N i z a m e d d i n'e vali 
tecavüzde bulunmuş olmakla bu validen padişaha şikâyeti mutazammındır 
ki bu mektupta H ü s a m e d d i n Ç e l e b i 'n in defalar ile bu memleket­
ten çıkmak istediği halde âleme rahmet olan vücudunun bu memleketten 
rahmet ve bereketi zail olmamak için mevlânanın buna bin türlü yalvar­
mak suretile mani olduğu da mezkûrdur. 

79 

H ü s a m e d d i n Ç e l e b i 'n in oğlu S a d r e d d i n hakkında üme­
radan Ş e m s e d d i n'e yazılmıştır. 

80 
ctl »İSjj ç& ^ l ' i n kız kardeşinin yaptırmış olduğu zaviyeyi P e r ­

v a n e'nin müteallikatından bazıları P e r v a n e'nin haberi olmaksızın 
mesken ittihaz ederek oradaki dervişleri ibadetten alakoymuş olduklarından 

bunların oradan uzaklaşmaları hususunda P e r v a n e'ye yazılmıştır. 

81 
Ş e y h S a l â h a d d i n ' in satın almış olduğu bağdan dolayı muhtaç 

kaldığı parayı vermek ve bu hususta yardımda bulunmak niyazını havi 
olup ümeradan C e 1 â 1 e d d i n'e yazılmıştır. 

82 

M u i n ü d d i n - P e r v a n e'ye bir zatın tavsiyesi -hakkında yazılmış 
olup kendisine birçok mehabbet ve iltifatı havidir. 

83 

H ü s a m e d d i n Ç e l e b i 'nin oğlu S a d r e d d i n hakkında Pe r v a ne ­
ye bir tavsiye. 
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84 

Kendisile beraber zikr ve f ikir ile meşgul olmalarile kisb ve kârdan 
kalmış ve dünyalıkları kalmamış i k i üç derviş hakkında p e r v a n e ' d e n re-
cayı mutezammındır-

' '• " 85 

Ümeradan F a h r e d d i n 'e bir lûtfundan dolayı teşekkürü ve ayni za­
manda i k i üç dervişin muaf tutulmaları hususunu tekrar recayı ve bu hu­
susta bir vesika talebini mutazammındır. 

86 

Büyük emir T a c e d d i n ' e yazılmış olup H ü s a m e d d i n Ç e l e b i ' n i n 
oğlu S a d r e d d i n ' e verilmiş olan K a r a A r s l a n mescidinin imamlığının 
kendisinden ref olunması hakkındadır-

i . - ' : . • 87 ' 

Ümeradan birine H o c a Z e k i namında bir kimsenin tutmuş olduğu 
beylik bir dükkâna dair bir recayi havidir 

88 

Bir müderrisin bir medreseye tayini hakkında bir emire recayı mah-
tevidir. 

89 

Ümeradan bir zata L e y s e d d i n namında bir kimsenin bir işe tayin 
olunması hakkında yazılmıştır. 

90 

Padişah tarafından vaki olan bir davete icabet edemiyeceği hakkında­
dır. 

91 

E m i r F a h r e d d i n A r s l a n d o ğ m u ş medresesi açılıp oraya Ş e m -
ş e d d i n- i - M a r d i n î nakledileceğinden ondan münhal kalan Karadayı 
medresesi'ne yabancı bir müderris gelip bu medresenin gelirile geçinen 
kendi mensuplarına ilişmemesi için bu medreseye E f s a h a d d i n ' in müder­
ris olması talebini havi t a b i b e k m e l e d d i n'e yazılmıştır. 

92 

Tüccardan Ş e m s e d d i n namında birine Sivas Ekdeşleri'nin başı ta­
rafından musaderatta ifrat edilmiyerek i y i muamele edilmesi babında padi­
şaha yazılmıştır. 
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93 

Padişahın musaheresini tebrik ile başlayan bu mektup bir çok nasihat­
l e r i ve padişaha H ü s a m e d d i n Ç e l e b i 'nin oğlu S a d r e d d i n ' i tavsiyeyi 
muhtevidir. 

94 

H ü s a m e d d i n Ç e l e b i n i n damadı N i z a m e d d i n hakkında olub 
4il *>\)j a"^- ¿ 1 ' e yazılmıştır. 

95 

P e r v a n e'nin Konya'ya, geleceğinin aslı çıkmadığını ve kendisine 
oıuntazır bulunduğunu söylemek ile başlayan bu "mektup üçüncü oğlu E m i r 
A l i m ' e P e r v a n e ' d e n yardım talebile biter. 

. 9 6 

Ümeradan Ş e m s e d d i n'e A h i M e h m e d hakkında bir tavsiye. 

97 . 

Kendi mensuplarından Ş e y h H ü s a m e d d i n ' i n bir hizmete konul­
ması hakkında M u i n ü d d i n - P e r v a n e'den bir reca. 

98 

Büyük emir T a c e d d i n'den A h i M e h m e d hakkında At i fe t ta­
lebi hususunda yazılmıştır. 

99 

Kendi mensuplarından Ş e m s e d d i n hakkında P e r v a n e'ye ya­
zılmış bir tavsiyedir. 

100 

Padişahın her hangi tarafta ise dönüp gelmesini beklemekte olduğunu 
ve kendini görmek şerefine nail olmağı her an beklediğini bildiren bu 
ımektubda padişaha bir çok dualar ve iltifatlar vardır. Bu mektup H ü s a ­
m e d d i n Ç e l e b i ile beraber kendinin her zaman padişaha dua etmek­
te olduklarını beyan ile sona erer. 

101 

Padişaha karşı büyük bir iştiyak ve hörmet beyan eden bu mektubda 
kendilerinden evvel gelip geçmiş olan marifet sahibi zatların yıldızlar gibi 
bugün hakkın güneşinin ziyası altında gizlenmiş iseler de bunların yalnız 
sıfatları mâdum olup zatlarile mevcut olduklarını söylemektedir. 
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102 

Kendi muhip, ve mensuplarından C e m a 1 e d d i n namında bir k im­
seye nasihat ve tabir ve teslike dairdir. 

103 

Bu da ayni zata ayni maksat ile yazılmıştır. 

104 

Ümeradan birine bir nasihat olup dua ve senayı da havidir. 

105 

Büyük vezir T a c e d d i n'e jmüderrislerden ve hatiplerden olup ken­
dine rabıta kesbetmiş olan C e 1 â 1 e d d i n hakkında bir tavsiyedir. 

106 

Büyük vezir F a h r e d d i n 'e yazılmış olup elinden tekkesi alınmış 
olan ş e y h C e m a l e d d i n ' e A h i k ü h e r k a ş hankahının verilmesi 
recasını mutazammındır. 

107 

Ümeradan Ş e m s e d d i n namında bir zatın mektubuna cevâp olup 
bu cevabta o zatın lûtuflarına teşekkür dahi vardır. 

' 108 

Vüziradan bir zata yazılmış olup H o c a F a h r e d d i n Y u s u f namın­
da bir tacirin bu günlerde ziyanda olmasile bu Vezire karşı hizmet ifa 
edemediğinden dolayı affedilmesi iltimasını havidir. 

109 

¿1 J l j ^5 j^l ı>-Jl v_i—'e yine N i z a m e d d i n hakkında bir 
tavsiye. 

110 

Oğlu E m i r - i - A 1 i m' i Emirüsevahil B a h a e d d i n'e tavsiye ediyor. 

111 
Kendi mensuplarından Ş e m s e d d i n ' i ümeradan M ü h e z z e b ü d -

d i n'e tavsiye, ediyor. 

112 

Yine Ş e m s e d d i n ' i M u i n u d d i n - P e r v a n e'ye tavsiye ediyor. 

113 
Ümeradan birinin adamları kendi mensuplarından S a d e d d i n namında 
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birinden yarım bağ satın almışlardır ki bu adamların bu ağızsız ve sessiz 
bir çocuk olan S a d e d d i n ' i hoş tutmaları recasına dairdir. 

114 
Yine M u i n ü d d i n - P e r v a n e'ye N i z a m e d d i n hakkında 

tavsiyedir. 

115 
S ı r a c e d d i n namında alim ve ariflerden birine bir makamın ve­

rilmesi hususunda bir zata yazılmıştır. 

116 

Oğullarından M u z a f f e r e d d i n - E m i r a l i m'e kendi yanında 
büyümüş olan H ü s a m e d d i n ile iy i geçinmesi hususunda yazılmıştır. 

117 
Vezir T a c e d d i n'e ;mensuplarından Ş e m s e d d i n ' in af ve kabul 

olunması hakkında tavsiyedir. 

Büyük vezire Müderrislerden M e c d . e t t i n hakkında tavsiyedir. 

119 
Büyük vezir M e c d e 11 i n'e H ü s a m e d d i n Ç e l e b i 'n in oğlu 

S a d r e d d i n tavsiye olunuyor. 

120 

T a b i E k m e l l e d d i n'in E m i r â 1 i m hakkında P e r v a n e 
tavassutta bulunması için T a b i b E k m e l e d d i n'e yazılmıştır. 

121 

Ümeradan Ş e m s e d d i n'e yazılmış olup tüccardan F a h r e d d i n 
den alınmış olan eşyanın parasının tehire uğratılmaması recasını havidir. 

122 
Mensuplarından A 1 e m ü d d i n'e selâm ve dua ve nasihati muhtevidir. 

123 
¿1 ^i l ) ^_ jpkcl £)l 'e yazılmış olub bu zata dua ve sena ve nasihati 

mutazammındır. 
124. 

M ü s t e v f i - Maliye Nazırına yazılmış olup Z i y a e d d i n V e z i r 
hankahına şeyh olmuş olan H ü s a m e d d i n Ç e l e b i 'ye karşı çıkan 
müzevvirlerin meni recasını muhtevidir. 
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125 
Büyük kadıya gönderilmiş olup iştiyak ve mehabbeti ve selâm ve se-' 

nayı muhtevidir. 

126 

İbadet vetaatle meşgul bir kadına nasihat ve selâm ve senayı havidir. 
127 

Padişaha yazılmiş olup selâm ve dua ve şükür ve senayı ve bir çok 
nasihatlan havidir. Aynı zamanda padişahın seferini tebrik ediyor ve se­
ferden hayır ile avdetini de temenni eyliyor. 

12S 

Bu mektub büyük bir mehabbet ve samimiyet içinde H ü s a m e d d i n 
Ç e 1 e b i 'ye yazılmıştır. Güzel şiirler ve fikirleri ihtiva eden.bu mektubda 
mevlana; H ü s a m e d d i n Ç e 1 e b i ' y i bir çok yüksek vasıflar ile tavsif 
ettiği gibi onun hem oğlu ve hem babası, hem gözü ve hem gözünün nu­
r u , hem nazarı ve hem manzuru olduğunu söylüyor. 

M e s n e v î'de görülen o yüksek payeli H ü s a m e d d i n burada da 
aynı yükseklikde görünmektedir. Bu ik i ruhi ölümün kılıcının bir i birinden 
ayıramıyacağını ve kabrin karanlığının bu mehabbet ziyasını örtemeyece­
ğini yazıyor. Mevlâna; bu mektubunda vücudunun her gün hir türlü has­
talığından şikâyet ediyor ve H ü s a m e d d i n Ç e 1 e b i ile bundan dolayı 
yalnız ruhî irtibat ile kaldığını söylüyor. 

Her ne kadar H ü s a m e d d i n Ç e l e b i n i n ziyafetlerde bulunmak 
âdeti değil ise de muhlislerinden birinin kendisini ziyafete davetini; H ü s a ­
m e d d i n Ç e l e b i ' n i n huzurunu temin edebilmek ve onun yüzünü ve 
tebessümünü görerek yemek yiyebilmekti midile ferdalara saldığını ve 
nihayet muvafak olamıyarak yalnız H ü s a m e d d i n Ç e l e b i 'n in hayalile 
iktifa ettiğini söyliyerek kendisile sonsuz birleşme ve buluşmalara nail 
olmak duasile mektubuna hitam veriyor. 

129 

Bu mektubda bir zata; - H ü s a m e d d i n Ç e l e b i olmalı - vücu­
dunun zafından dolayı ziyaret vadini ifa edemediğini ve hâlâ bedenindeki 
zafın devam etmekte olduğunu bildirmiş ve bu zata karşı olan mehabbet 
ve müveddetinde ise hiç zaaf olmadığı büyük bir hürmet lisanile ifade 
eylemiştir. 

130 

Mevlânaya verilmiş olan bir mahalde kendisinin bulunmadığı va orada 
oturmadığı rakib şeyhler tarafından büyük vezire bildirilmiş ve babta bir 
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takım tezvirat ortaya atılmış olmakla ekseri günlerde kuşluk vaktinden 
geceye kadar burada bulunduğunu büyük vezire bildirmek için yazmış ve 
bu sahte şeyhlerden şikâyette bulunmuştur. 

131 
A t a b e y i â z a m - F a h r e d d i n , E n k ü . r i y e - A n k a r a seferin­

den dönmeden evvel bunun; kendi mensublarından merhum Ş e m s e d d i n 
Y u t a ş'ın haremini alacağını işitmiş ve bundan memnun olmuş i d i . Bu 
kadın hakkında arada bazı dedikodular çıkarılmış ve iş geri kalmış olmak­
la A t a b e y'e karşı bu kadının tezkiyesini ve bu hususda H ü s a m e d 
d i n Ç e 1 e b i 'nin kendisine geleceğini havidir. 

132 

H ü s a m e d d i n Ç e 1 e b i 'nin akrabasından K ı v a m e d d i n na­
mında bir kimse hakkında A t â b e y â z a m F a h r e d d i n'e bir tavsiye-

133 

H ü s a m e d d i n Ç e l e b i 'n in oğlu S a d r e d d i n ' in memuriyetinin 
iade olunması hakkında F a h r e d d i n'e tavsiye. 

134 
Büyük vezir T a c e d d i'ne mensuplarından bir kimseyi tavsiye edi­

yor ve bu veziri hayre ve iy i l ik yapmağa teşvik eyliyor-
135 

M u i n ü d d i n - P e r v a n e hakkında büyük bir teveccüh ve takdiri 
ve dua ve senayı muhtevidir. 

136 

Büyük vezir F a h r e d d i n hakkında dua ve senayı ve vaiz ve na­
sihati müştemildir. 

137 

Padişahın zevcesi hakkında bir dua ve senadır. 

138 

En büyük askerî kumandan S> J - ^ I A . - £l:3 £İI ' in göndermiş olduğu 
mektubuna cevaptır. 

139 

Azkerî kumandanlardan B e d r e d d i n'e bir kimse hakkında tavsiye 
dir k i burada bu B e d r e d d i n'in babasile kendisinin muarefesi bulun 
duğunu ve bunun kendisine babasından aziz bir yadigâr olduğunu söyle­
mektedir. 
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140 

Melikülvüzera dediği zata H ü s a m e d d i n Ç e 1 e b i 'nin oğlu 
S a d r e d d i n hakkında yazılmış bir tavsiyedir. 

141 

Askerî kumandan S a d e 11 i n'in göndermiş olduğu mektubun vusu­
lüne dairdir. 

142 

Büyük bir emirin - M u i n ü d d i n - P e r v a n e , olmalı - memleketin 

sınırlarım muhafaza için sefere çıkmış ve seferden dönmüş olmasile ona 
bu sefer de çekmiş olduğu meşakkatin allâhın katında bütün abitlerin iba­
detlerine mukabil geleceğini bildirmiş ve bu seferden avdeti tebrik etmiştir. 

143 

Askerî kumandanlardan olup babasile Mevlânanın dostluğu olan B e d¬
r e d d i'ne kendi mensuplarından T a c e d d i n hakkında yazılmıştır. 

144 

Manevî yüksekliği olan bir aile kızının zevci bulunan mensuplarından 
birine zevcesini hoş tutmasını kuvvetli bir lisan ile tavsiye etmekte ve bu 
kızı ve bu kızm ailesini yüksek bir surette tavsif eylemektedir. 

L Â H İ K A 
1 

Ş e y h S e l â h a d d i 'nin vefatından mukaddem tırnaklarında toplan­
mış olan bir hastalık eserinden şikâyeti olmakla kendisine şifa temenni 
eden-ve -bu -hastalığa omın yerinde kendisinin düçar olmasını isteyen 
farsca ve arabca şiirlerden ibarettir. 

2 

B a h a i V e l e d tarafından H a r z e m ş a h ? m ceddi olan ¿^.7 j l i ı P e 
bahsedilmiş olan ı / j j ^ i l » ? nin bırakılması zımnında yazılmıştır. 

3 

U l u A r i f Ç e l e b i 'n in torunu B u r h a n e d d i n Ç e l e b i tara­
fından A h i M a h m u d'un torunu H a c ı l b r a h i m' in meşihatı için 
1393—796de Edirne'den Niğde âyan ve meşayihine yazılmıştır. 
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Bu mektupların sonuna ilâve edilmiş on altı sahifelik bir cedvelin 103 
yerinde nüsha farkı ve yüz doksan i k i yerinde basılma yanlışlıkları göste­
rilmiş ve basılma esnasında vâki olan yanlışlar düzeltilmiş ise de bunların 
dışında ayet ve hadisler ve mektupların muhtelif yerlerinde geçen arapça 
şiirlerde ve daha başka yerlerde birçok yanlışlar bırakılmış olduğundan 
bunlardan görebildiklerimizi burada gösteriyoruz. 

Ayet I Sure 

A y e t l e r d e y a n l ı ş l a r 

Doğru I Yanlış S a t i r I Sahife 

[1] 12 17 

19 6 

40 16 ' 

26-27 36 

. 37 3 

261 2 

35 39 

30 41 

19 31 

17 13 

28 89 

29 48 

28-27 19 

. 8 5 

13 34 

202 2 

10 61 

16 31 ; 

54 5 

16 31 

19 68 

S j * t * 1 "es:-1 

Olu' I -U». t i-i ' 

t fU l l ç i jU U j 

cite' U j 

&j u i ı tU l ^ - l i - J l k J 

Jjü> öl » VajJİ "„¿1 Ivı \£l 

"k/î 

o : V l 

13 

16 

12 

16 

4 
9 

23 

17 

17 

9 

9 

1 

13 

22-23 
21 

11-12 

17 

13-12 

26 

11 

11 
16 
33 

38 

49 

53 

56 

59 

66 

68 

72 

78 
120 

83 

93 
147 

95 

102 

108 

109 

[1] Gerçi kitapda bu sahifenin altında bir not ile [ J J İ ' ^ I ] olduğu yazılmış ise de 
bunun (nüsha) diye gösterilmiş olması bize metinde yanlış bulunduğunu tasrihe ve tashihe 
lüzum göstermiştir. 
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A y e t | Sure Doğru | Yanlış | Satır | Sahife 

28 42 5 110 

28 16 L S I J2J\ 10 122 

28 16 4' 123 

87 12 11- 127 

64 19 <: 130 
64 19 b i l i U j j 130 

16 31 
JJ_j>« Jv£i* tib" 1̂ \^.'l 

[ i ] &\ j'j^â 

ıj E J Î C J ^ ıilT ¿1 <j'l 
13-12 147 

40 4 «C-.>. ıilT û ' j 14-13 .147 

li-jll l i !>• 18 147 

Hadislerdeki yanlışlar 

16 13 

15 19 

0 > ı i > 20 55 

di ¿1! 21 55 

¿11 2 l " 55 

¿11 21 55 

4 ¿11 21 55 

¿1! 21 55 

19 65 

(önsöz) 13 5 

Şiirlerdeki yanlışlar 

12 4 

16 
22 

12 
148 

Bu mısra m ü t e n e b b i ' n i n d i r . V e divanında bizim buraya yazdığımız 
şekilde dir. (S. 2 2 9 , Beyrut basması, 1 8 8 2 ) . Bu mısraın sonun daki •M-' s her 
halde divanda olduğu ve burada gösterildiği gibi ?̂  olmalıdır. 

[1] Bu ayetin burada mevlâna tarafından iktibas yoliyle alınmış olması düşüniilebilir-
se de iktibas yolile alınan ayet, hadis ve şiirlerde ancak vezin ve kafiye gibi zaruretler 
karşısında ufak suretlarlerle değişikliklere cevaz verilmiştir. Burada ise böyle bir zaruret 
olmadığı gibi değişiklik dahi ufak ve az değil; büyük ve çok olduğundan böyle bir ihti­
mal tasavvur edilemez. 
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j dJJl U İ U ^ j f i l U S j i j dUlı U L . 11 13 

Kimin olduğunu bilemediğimiz bu mısra: J J ^ Î J < £ . V * «iUı j^iı şeklile 
dahi görülür. Buraya ilâve ettiğimiz gibi kelimesi gerek mana ve 
gerek vezin için lâzımdır. 

Bu beyit 5 8 6 - 1 1 9 0 da öldürülen filezof Ş a h a b e d d i n' indir . 
ciâŞ mda C- 2, S. 169 da bizim gösterdiğimiz gibidir . 

J**ı ¿1 - ^ J i * ! u l 19 20 
1 45 
1 45 
1 45 

Bu son üç tashih mektuplarda irad edilmiş olan bir beyte ait olup bu 
beyit M J ı ^ 1 nındır. J T J S I - U - J S . 8 , Beyrut basmas, 1 8 8 4 . 

tsi^î. ui^*52- 5 55 
xii S M ^ JL&V 12 55 

y > nin •ui«» sinden bir beyittir. V e da <İJJ3 şerhi S - 5 4 , İskenderiye 
basması, 1 2 9 2 de bizim tashih ettiğimiz gibidir . 

ciiü c i i j T 7 56 

^ y r i t ı s ı^iia ^Vı-n.ii" 3 -X L Ü S 18 60 

Meşhur <>. v * > u ) ın bir şiiridir. 

._jc c.ıtj ijı JjijHûi -/ u v J ^ ! ' ^ ı b u- 27 65 

j i . j i s 24 71 

1 •>„' J l v : - r ' 1 0 7 6 

6 78 
20 106 

L Î J J ' L T . ' n i n bir şiiri olup aslı tashih edildiği şekildedir. 

u j l i " I - J J ^ ' C Î ; ^t.j- V J ^ ' ^ İ ; 25 83 

Bu tashih manaya nazarandır. 
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Doğru 

4.0c. 21 106 

csS~ iix» JLtı ¿1 -0 9 111 

26 122 

« j j - iijl» 21 11 

Oy ji Cjh Oy !>lj 10 123 

• f r 13 126 

4 135 

25 142 

Bu Şili" Ls-it* nindir. Ve divanında burada tashih olunduğu gibi ( ^ J j ) dır 
S. 512, Beyrut basması 1882 

3J_,5 ¿b l . f i eljj j b L c . » l j j \j> ^ r i l 24 29 

Arapçada meşhur bir ,jSü* Ve doğrusu yazdığımız gibidir . ( J I I J U * ) nra 
( j t i . ı ) ine bakınız c 2, S. 138, Misır basması 1310 

4.J1£. jşAjiî »MI •usk «L'VI 17 110 
c â i f i >" j t - l 22 5 

J i 21 67 

« j j - -İİJ1» o j j i " 23 5 

Eunlardan başka lisan kaidelerile ve lügat ile ve siyak 
yardımile anlaşılan yanlışlar 

13 3 

jÇ.' 9 5 

. İ V * ' j i ^ V ı 16 7 
c.1.1- 13 9 

13 9 
l̂ ji:—"ifl 4 29 

ufiyi-ı 6 32 
,_0aJt 18 33 

* !.».>•, 1 35 

^12. 7 38 
12 40 
12 40 
21 45 

5 43 
7 44 

ı s V ı 26 46 
24 48 

gül" 10 51 
4 62 

Jİ S, 31. 15 62 
3 69 

ijt.i-İ.'jjil 6 69 

http://%c2%bfbl.fi
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(İV 6 69 
8 72 

18 86 
^ " Î / I J 1 y i ; 11 87 

1 88 
2 88 

0İS0I 2 88 
10 89 
18 89 

f »Lal ^jlc 7 96 
15 101 

tâ1*" «s* 13 106 
e r * 1 21 108 

o ~ i _ U c 12 109 
16 110 
25 111 

6 126 
J l 15 142 

£ > c > 18 142 
2 147 
2 147 
2 150 

26 150 
35 16 

« İİJ A^t^jL-iİ 5 17 
7 17 

û - A 18 17 
e r cr 23 17 

4 18 
« 3 LfrUT I j S J l 6 18 

10 18 
« » J Jj J 16 18 

20 ' 18 
24 18 

8 28 

Bunlardan başka kolaylıkla anlaşılabilecek daha birçok yanlışlıklar ve 
•nokta eksiklik ve fazlalıkları dahi görülmüş ise de onların burada göste­
rilmesine lüzum görülmemiştir. 

O. Prof. M. Şerefeddin Yaltkaya 
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